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1. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUYEHMUSA

1.1. lean 1 3axa4y JUCHUILIHHBI

Leab ocBoeHUs] AUCHHMILUIMHBI — CIIOCOOHOCTH OCYHIECTBIIATh KOMMYHHKAIIMIO B YCIOBHUSX
JIEIIOBOTO OOIIICHHUS B aKaJIeMUIECKON, HAYYHON U MPOoeCCHOHATBHON CpeIe.
3agauyu AUCHMILINHBI:
* U3y4eHUe OCOOCHHOCTEH peyeBOH KOMMYHHKAIIMH B YCIOBHSX MEXKYJIBTYPHOTO Mpogeccuo-
HAJILHOTI'O OOIIECHHUS;
* U3y4eHHue 0OLIeHAYYHO!, TPOPECCHOHATBHON U TEPMUHOIOTMUECKON JIEKCUKH;
* opmupoBaHue crocoOHOCTH paboTaTh ¢ TEKCTaMH MpodeccHoHalbHON HANMpaBIEHHOCTH Ha
MHOCTPAaHHOM (aHIJIMICKOM) SI3BIKE;
* popmupoBaHUE YMEHUI JOCTUTraTh KOMMYHHKATUBHBIX PE3yJIbTaTOB B OOIIEHUU HA Mpodec-
CHOHAJIbHBIE TEMBI CPEJICTBAMH HHOCTPAHHOTO (aHTJIMHUCKOTO) SI3bIKA;
* (popmHpoBaHUE HABBIKOB MEKKYJIBTYPHOTO JI€JI0BOT0 U MPOdECCHOHATBHOTO OOLICHHUS.

1.2. Ilnanupyempble pe3yabTaThbl 00y4eHUsI

B pesynbTare ocBOCHHMS MAaHHON NUCHMILIMHBI Y OOy4aromuxcs (popMUPYIOTCS CIenyromue
KOMIIETEHIINHU:

YK—4. CnocoGeH nNpuMeHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHHKATHBHbBIE TEXHOJIOTHUH, B TOM YHCIIE Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKe(aX), IS aKaJJeMUUYECKOI'0 U MPO(EeCCHOHANBHOTO B3aUMOIEHCTBHSL.

YK-5. CnocoGen aHanu3upoBaTh U YYUTHIBATh pa3HOOOpa3ne KyabTyp B MPOIecce MEXKKYITb-
TYpPHOI'O B3aUMOJICHCTBHUS.

2. MECTO JUCHHUILIVNHBI B CTPYKTYPE OFPA3OBATEJIBHOM ITIPOI'PAMMBI

JucuuninuHa BXOAUT B Moaylb «HOCTpaHHBIN S3bIK B MPO(HECCHOHATEHOM KOMMYHHKAITI
o0s13aTenbHOM YyacTu, broka 1 «/lucuuniauuel (MOAYIIN)» U SBISAETCS SJEKTUBHON IUCIMILUIMHON
OcBoeHMe NaHHOW TUCIUIUIMHBI MPEJOCTABUT CTYACHTAM MAarucTpaTypbl HEOOXOIUMBIE Teope-
TUYECKHE 3HAHHUS 00 OCOOEHHOCTSX MHOCTPAHHOTO SI3BbIKA JIEJIOBOTO MPO(PECCHOHATBLHOTO OOIIEHUS, O
(GYHKIIMOHATIBHBIX PAa3HOBUIHOCTSAX peud (YCTHOM M MUCHhbMEHHOM) B JIENIOBBIX LIEISX HA MHOCTPAHHOM
SI3bIKE, TTO3BOJUT MPHOOPECTH MPAKTUUYECKUE HABBIKM YTEHUS, MepeBoja, pedepupoBanus U aHHOTH-
pPOBaHMSI AyTEHTUYHBIX TEKCTOB MPO(ECCHOHAIBHON HAMPaBICHHOCTH, a TaK)K€ HABBIKM OOIEHUS B
akaJieMuuecko u mpodeccuoHanibHOU cdepe. CoaepikaTeNnbHbIA MOTEHIIMAT JUCHUIUIHHBL «HO-
CTPaHHBIN S3bIK B MPOQPECCUOHATBHON KOMMYHHMKAIIUU (QHTIUHCKUN SI3BIK)» HEOOXOIUM JJISl MOBBI-
IIEHUSI YPOBHS MPAKTHKHA YCTHON M MUCHMEHHOM pedH, HEOOXOAMUMBIX JIJISl OCYIIECTBICHUS] MEXKKYITb-
TYpPHBIX KOHTaKTOB B MpoQecCHOHANBHOH cdepe.

3. OBBbEM U COAEP KXAHHUE JUCHUIIJINHbI
3.1. O0neM TUCHMILTIHHDI

IToxa3aTenb 00beMa IMCHMIIIMHBI ®opmbl 00yUeHHS

Ounas OuHo-320UHanA
O0BeM IUCIUIIIAHEI B 3a4ETHBIX €IUHUALIAX 5 5
O0BeM IUCHUIUINHEL B Yacax 180 180
KonTakTtHas padora: 62,5(10)" 38,5(36)°

1 o
Peamusyercs B hopmarte IIEKTPOHHOTO O0yUEHUS C MPUMEHEHUEM TUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA
2 o
Peamusyercs B hopmarte IeKTPOHHOTO O0yUEHUS C MPUMEHEHUEM TUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHUI
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[TpakTHyecKue 3aHATHS 60(10)° 36(36)"
KoHTaKTHBIEC 4achkl HAa MPOMEXKYTOUYHYIO aTTecTanuio: | 2,5 2,5
3auer 0,2 0,2
DK3aMeH 0,3 0,3
[Ipendk3amMeHalMOHHAs KOHCYIbTAINS 2 2
CamocrositenpHas padoTta 100 124
KonTpoas 17,5 175

®opma IpoMEXKYTOUHOM aTTecTaluy - 3a4eT B | ceMecTpe U 3K3aMeH BO 2 CEMECTpPE I10 OYHOU U 04-

HO-33a09HOH (hopme 0OydeHHS

3.2.ConepxaHue TUCHUTIHHBI

HaumeHoBaHue pa3jiesioB (TeM)
AUCHHILIMHBI ¢ KPATKHM CO/IepP:KaHNEeM

KoJs1-Bo yacos

Ounas OuHo-
3a04YHaf
IIpakTnye- IIpakTnyue-

CKHE 3aHATUA

CKHE 3aHATUA

Moay.as 1. U3yyeHHe HHOCTPAHHOIO SI3bIKA HA 3Tane 00y4YeHus B Ma-
rucTparype.

8(2)°

4

Tema 1. Ilenau, 3agaun u TpeOOBaHUS K Kypcy. AHaJIU3 S3bIKOBBIX IO- | 2 2
TpeOHOCTEN MaruCTPaHTOB.

Tema 2. O0y4yenue B Maructparype B Poccuu u cTpane u3ydaemoro si3bl- | 6 2
Ka. Bepymiue yHuBepCUTETHI M IPOrpaMMbl MarucTpaTyphl IO IporpamMme

HOJATrOTOBKH. POJIb M1 MECTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B 00yYEHHH HA CTYIICHU

MarucTpaTypsbl.

Moay.is 2. MHocTpanublii s3bIk B cdepe mpodeccnonanbnoro obme- | 8(2)° 4
HMUS.

Tema 1. OcobeHHOCTH WMHOCTPAHHOTO S3bIKAa MPO(ECcCHOHANTBHOTO 00- | 4 2
IIEHUs, €r0 OTIMYHUE OT 001Iero s3bIka. TepMUHOCHUCTEMA.

Tema 2. OcHOBHBIE (YHKIIMOHATHHBIE PA3HOBUIHOCTH PEUH B YCIIOBHSIX | 4 2
po¢ecCHOHATIBLHO-/1E€JI0BOr0 OOLICHHUS.

Monyas 3. Hayunas kondepeHuus 12(2)’ 8
Tema 1. Hayunas koHdepeH1Ms: CyIIHOCTb, BUJIbI, (DOPMBI yHacTHSL. 4 2
Tema 2. [ToaroroBka 3asBKM y4acTHHKa Hay4HOM KOH(pepeHUuH U Te3u- | 4 2
COB.

Tema 3. IIpezenTanust. OCOGEHHOCTH MOATOTOBKHM TPE3EHTALUU Hay4yHO- | 4 4
'O JIOKJIaJIa HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Monyab 4. AkageMUUecKHi THCKYPC. 16(4)° 10
Tema 1. AkaneMuueckuil MHOCTPAHHBIM A3BIK: OCOOEHHOCTH CTWJIS, JieK- | 4 2
CHKH M CHHTaKCHCA.

Tema 2. Hayunas crares. Ctpykrypa cratei IMRaD. PedepupoBanue | 6 4
HaY4YHOH npoecCHOHaIbHO — OPUEHTHUPOBAHHON CTATHU.

Tema 3. Annortanus. [IpaBuia HanMcaHusi aHHOTAllMM HAayYHOM CTaTbu. | 6 4

PeuyeBbie kimume 1 madI0HbI.

* Peanusyercs B hopMarte HIEKTPOHHOTO 06YYCHHS ¢ IPUMEHEHHEM JHCTAHIMOHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHil
* Peanmsyercs B popMare 2JIEKTPOHHOTO 00YUEHHs ¢ PUMEHEHHEM AUCTAHIHOHHBIX 06Pa30BATEIbHBIX TEXHONOTHI
> Peanusyetcs 8 GOpMaTe 31EKTPOHHOTO 0BYYEHMUA C MPUMEHEHNEM ANCTAHLMOHHbIX 06pa30BaTe/IbHbIX TEXHONOTUIA
® PeanusyeTcs B Gopmarte 31EKTPOHHOTO 06YYEHNsA C MPUMEHEHMEM AMUCTAHLMOHHbIX 06Pa30BaTeNbHbIX TEXHONOMMIA
7 Peanusyetcs B popmarte 3/1EKTPOHHOTO 0BYYEHNsA C MPUMEHEHMEM AMUCTAHLMOHHbIX 06Pa30BaTeNbHbIX TEXHONOMMIA
® Peanusyetcs B popmarte 31EKTPOHHOTO 0BYYEHNs C MPUMEHEHMEM AMUCTAHLMOHHbIX 06Pa30BaTeNbHbIX TEXHONOMIA
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Monayas 5. HayuHoe ucciienoBanme. 16 10
Tema 1. MeTo1pI HAYYHOTO HCCIIEI0BAHUS. 3apyOeKHBII OIBIT. 4 2
Tema 2. ba3pl JaHHBIX ¥ HaAyYHbIE HCTOYHUKH Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE. 4 4
Tema 3. Hayunsiii goxman. CTpykTypa Hay4qHOTO JOKJaja Ha HHOCTpaH- | 6 4
HOM $3BIKE O MarucTEPCKOM JUCCEPTAIIMOHHOM HCCIIEI0BAaHUU.
Wroro: 60(10)° 36(36)"°
4. YYAEBHO-METOIUYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJBbHON
PABOTbBI OBYYAIOHIUXCS
KoJu-Bo yacos
Tembl
IJIF ca- DopMbI caMO- Metoauue- DopMbI
MOCTOSI- HN3yyaemblie BONPOCHI Ou- CTOATEILHOM cKoe oDecme- OTYETHO-
TEJIbHOI0 Ovu- HO- paboThI YeHue cTH
U3y4YeHust Hasi | 3a209-
Hasl
1 Usyye- 1. SI3pikoBoit moptdens. | 20 22 U3y4YEHUE PEKO- OcHoBHas 1 cooO1eHne
HUE UHO- | AHaJM3 ypOBHs Bilajie- MEHAYEMBIX UC- JIOTIOTHUTEb-
CTPaHHOTO | HUSI UHOCTPAHHBIM SI3bI- TOYHUKOB; Hasl JIUTepary-
s3bIKa HA | KOM. 0oTOOp U aHaAIIN3 pa, UHTEpHET-
JTane 2. U3ydyenue nporpamMm MaTEpUasoB UIsl | PECypchl, Ma-
oOyueHusi | MarucTpatrypsl B BeAy- COOOIIIEeHUSI. tepuainsl EB-
B Maru- [IUX YHUBEPCUTETAX porencKoro
CTpaType. | CTpaHbl U3y4aeMoro SI3BIKOBOTO
sI3bIKa: IUCLUIUINHBI, noptdens s
MpaBUJIa MOCTYIICHUSI. MarucTpaHTOB
2. Uno- 1. Ocobennoctu npo- 20 24 U3y4YEHUE PEKO- OcHoBHas 1 cooO1eHne
CTpaHHBIN | (heCCHOHATBLHOTO- MEHAYEMBIX UC- JIOTIOTHUTEb-
SI3BIK B OpPUEHTHUPOBAHHOTO UHO- TOYHUKOB; Hasl JIUTepary-
chepe CTPaHHOTO SI3bIKA. aHaJlu3 MaTtepua- | pa, MHTEpHET-
npodec- 2. TepMUHOIOTMYECKUI 108 EBpornelicko- | pecypcsl, Ma-
CHOHaJb- | ammapar. IO SI3bIKOBOTO Tepuansl EB-
Horo 00- | 3. PedepupoBanue mpo- noptdens, onpe- | poneickoro
LICHMUS. (hecuoHaIbHO — OPUEH- JIeIIEHNE CBOMX S3BIKOBOT'O
TUPOBAHHBIX TEKCTOB. JOCTHKEHUH 110 nopTdens ans
€BPOIENCKON MarucTpaHToB
IIKaJe.
3. Hayu- 1.0cobenHoCTH 001IIE- 20 26 W3YYCHHUE PEKO- OcHoBHas 1 cooOmeHne
Hasi KOH- | HUS B YCIIOBHSIX MEXIY- MEH]IyEeMBbIX HC- OcHoBHas 1
(bepeHuysl | HapOAHOW HAyYHOU KOH- TOYHUKOB; JIOTIOTHUTEb-
bepeHum. 0TOOp U aHaNu3 Has JTuTepary-
2.’KaHpsbl Hay4yHOI peun. MaTepUaJIOB U1 | pa, UHTEPHET-
3.YcroitunBbie 000pOTHI COOOLIEeHNUS. pecypcsl, Ma-
Hay4YHOU aHIJIMMCKON Tepuaisl EB-
peun. pOIEICKOro
4.0co0eHHOCTH AUCKYC- SI3BIKOBOT'O
CHOHHOT'O OOCYXJIEHUS nopTdens ans
HAy4YHBIX JOKJIAJIOB. MarucTpaHTOB

9 o
Peamusyercs B hopmarte IeKTPOHHOTO 00yUEHHs C IPUMEHEHUEM JTUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTebHBIX TEXHOJIOTHIA
10 N
Peanmuzyercs B popmare 31eKTpOHHOTO 00YUEHHUS C IPUMEHEHUEM TUCTAHITMOHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTUI
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4. Axkane- | 1.0cobenHOCTH aKkaje- 20 26 H3y4YeHHUE PEKO- OcHOBHas U cOoo0IIIeHNE
MUYECKHM | MHUYECKOTO aHTJIUHCKOIO MEHIyEeMBbIX UC- JIOTIOJTHUTEIb-
TUCKYpC. | fA3BIKA. TOYHHUKOB; Hasl JIUTepary-
2. TepMUHOIOTMYECKUIA 0oTOOp U aHaIIN3 pa, UHTEPHET-
amnmnapar. MaTepUasoB UIsl | Pecypchl, Ma-
3.Tunel U BUBI CIIOBa- COOOICHNSI. Tepuaisl EB-
pei aHTJIMICKOTO SI3bIKA. pONENHCKOTo
3.0co0eHHOCTH CTPYK- SI3BIKOBOT'O
TYpBbI CJIOBapHOI Hay4- noptdens s
HOU CTaThHU. MAarucCTPaHTOB.
4 MexXKyIbTypHbIE KOH-
TaKThbl B aKaJIEMUYECKOMN
chepe.
5. Hayu- 1. U3yuenne MeTo10B 20 26 U3y4eHHE PEKO- OcHoBHas 1 cooOrieHne
HOE HC- UCCIIeIOBaHUSI. MEHIYEMBIX UC- JIOTIOTHUTEb-
cienoBa- | 2. AHanu3 3apyOeKHbIX TOYHHUKOB; Has JUTEpary-
HUE. UCTOYHUKOB U 0a3 1aH- 0oTOOp U aHaNIU3 pa, UHTEepHET-
HBIX. [Eearornyeckux | pecypebl, Ma-
3. Ilpe3enrarius. Teopwuii; orbop 1 | Tepuainsl EB-
aHaJIu3 MaTrepua- | pomemcKoro
JIOB J7Is cooOIIie- | S3bIKOBOTO
HUS. noptgens s
MarucTpaHTOB
Hroro 100 124

5. ®OHJI OLIEHOYHBIX CPEJCTB JJIsl IPOBEJAEHUS TEKYIIEN 1
MPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIUU MO TUCLUATIJINHE

5.1. IlepeueHb KOMIETEHIIUI ¢ YKa3aHUEM I3TanoB uX (opMUPOBaHNSI B NPollecce OCBOEHUsI 00-

pa3oBaTeibHOI MPOrpaMMbl

KO)_I U HAUMCHOBAHHUEC KOMIICTCHIIUHU

Jrtansl GOpMHPOBAHUA

YK-4. CnocobeH npuMeHSATh COBpEeMEHHble KOMMY- | 1.Pa0oTa Ha yuyeOHBIX 3aHATHSIX.
HUKATUBHBIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHUCJIE€ HA UHOCTpPAaH-
HOM(bIX) si3bIKe(ax), JUIsl akaJeMHUdeckoro u mpodec-
CHOHAJILHOTO B3aUMOJICHCTBUS

2.CamocrosTenbHast paboTa CTYAE€HTOB.

YK-5. CriocoGeH aHanu3upoBaTh U yUYUTHIBaTh pa3Ho- | 1.PaboTa Ha yueOHBIX 3aHATHSIX.
o0Opa3ue KylbTyp B IpOLECCE MEXKKYIbTYPHOIO B3au-
MOJEUCTBUSA

2.CamocrosTenbHast paboTa CTYAE€HTOB.

5.2. Onucanue noxka3areJseil U KpUTepUeB OLIEHMBAHUS KOMIIeTEHIMI HA Pa3JIMYHbIX 3Tanax ux

(opMupoBaHUsl, ONUCAHHE KA OLIEHUBAHUSA

OuenuBa- | YpoBenb | Jdramsbl Onucanue nokasaresen Kpurepun | lIkana

eMble chopmu- | popmupo- OLleHHBA- OLleHH-

KOMIIe- po- BaHUs HUA BaHHA

TeHIHUH BAHHOCTH

YK-4 [Toporo- 1.PaGotaHa | 3names [Ipaktrue- | [llkana

BBIA y4eOHBIX 0COOEHHOCTH JICJIOBOTO TIpodec- CKOE€ 3aj1a- OLIEHU-

3aHITHSIX. CHOHAJIBHOTO OOILIEHHS B aKajie- HUe BaHUs
2.CaMocTOsl | MHYECKOW/HAYIHOU Cpefie; CTe- MPaKTH-
TeJbHas PEOTHIIBI TOBEACHUS U OOIIEeHNS, YEeCKOro
pabota cty- | (OpMyIIbI STUKETHOH peyu. 3aJJaHMs
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JIEHTOB.

Ymemo
aHATM3UPOBATH
HBIE COOBITH c
HX 3HAYUMOCTH, BBICKA3bI-
BaTh COOCTBEHHOC MHEHHE I10
npoOyieMaM, CBS3aHHBIM c
Hay4dHOW U mpodecCHOHAIb-
HOH JIEATENbHOCTEIO, ocy-
HIECTBIISITh MEXKKYJIBTYPHBIC
KOHTaKTBl C 3apYOCKHBIMH KOJI-
JIETaMH, CO34aBaTh COOCTBEHHEIE
00pasiel peunB  cdepe
HAYYHOH W mpoQeCcCHOHATBHOM
KOMMYHHKAITHH.

Hay4-
OLIEHKOU

[IponBu-
HYTBII

1.PaboTta Ha
y4eOHBIX
3aHATHIX.
2.CamocTtos
TeJIbHAas
pabora cTy-
JIEHTOB.

3namo
0COOEHHOCTH JCIIOBOTO TIpodec-
CHOHAJIBHOTO OOIIIEHNUS B aKajie-
MUYECKOW/Hay4dHO cpefie; cTe-
PEOTHUIIBI TOBEACHHUSI U OOIIICHWS,
(bopMyIIbl STUKETHOI peyu.
Ymems
aHaIM3UPOBaTh
HBIC COOBITHS c
UX 3HAYUMOCTH, BBICKA3bl-
BaTh COOCTBEHHOE MHEHHE T10
npobiemMamM, CBSI3aHHBIM c
Hay4yHOH U mHpodeccuoHab-
HOM J€ATEeIbHOCTHIO, ocy-
HIECTBIISITh MEXKKYJIBTYPHBIC
KOHTAaKThl C 3apyO0eKHBIMH KOJI-
JIETaMU, cO31aBaTh COOCTBEHHEIE
oOpa3siiel peunB  chepe
HayyHOW U IpodecCHOHATBbHON
KOMMYHUKAITIH.
Bradems ymenueM aHaTM3upOBATH
Hay4HbIE COOBITHS,  OILIEHUBATH
MX 3HAYUMOCTH, BBICKA3bIBATh COO-
CTBEHHOE MHEHHE TIO IpodJie-
MaM, CBSI3aHHBIM C HAYYHOU U
npodecCUOHATTFHON AEATEIbHOCTHIO
B c(pepe HayuHOI U mpodeccro-
HAJILHOW KOMMYHUKAITHH.

Hayy-
OLIEHKOU

[IpakTuue-
CKOoe 3aja-
HUE,
cooOrmieHne

IIIkama
OILICHH-
BaHUs
MIPaKTH-
YECKOI0
3aJ]aHus
IIxana
OILICHH-
BaHUs
cooO1e-
HUSA

YK-5

[Toporo-
BBIN

1.Pabora Ha
y4eOHBIX
3aHSITHSIX.
2.CamocTost
TeJbHAS
pabora cry-
JICHTOB.

3Hamo

0COOEHHOCTH JICJIOBOTO TIpodec-
CHOHAJILHOTO OOIICHUS B aKajie-
MUYECKOW/HAYIHOU Cpefie; CTe-
PEOTHUIIBI MOBEACHUSI U OOIICHWS,
(GhOpPMYJITBI STUKETHOU PEYH.
Yuemso

aHAIM3UPOBATH Hayu-
HbIE COOBITHS C  OIIEHKOU
X 3HAYMMOCTH, BBICKA3bI-

[IpakTrue-
CKO€ 3a/1a-
HHE

Ixana
OLICHU -
BaHUA
MPaKTH-
YEeCKOTO
3aJaHus
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BaTh COOCTBEHHOE MHEHHE T0
npoOiemMaM, CBSI3aHHBIM c
HAydyHOM W TIpOohecCHOHAIh-
HOU JIeSITENIbHOCTHIO, oCy-
HICCTBIISITh MEKKYJIbTYPHBIC
KOHTAKThl  C 3apyOeKHBIMHU KOJI-
JIeraMu, CO3/1aBaTh COOCTBEHHbBIE
oOpa3siiel peunB  chepe

HAay49HOH M MPOQECCHOHATBHON
KOMMYHUKAITHH.
IIponsu- 1.PaGotaHa | 3names [Ipaktnue- | Hlkana
HYTBII y4eOHBIX 0COOEHHOCTH JIeI0BOTO TIpodec- CKOE€ 3aja- | OLEHHU-
3aHSTHSIX. CHOHAJILHOTO OOIICHUS B aKajie- HUE, BaHUs
2.CamocTosl | MHYECKOU/HAyYHOU Cpesie; cTe- COOOIIICHUE | TIPAKTHU-
TeNbHAS PEOTUIIBI MOBEACHUS U OOLICHMS, 4ECKOT0
paGoTa cty- | (OpMYJIBI STUKETHOH peun. 3a/laHus
JIEHTOB. Ymemo [Ixana
aHaIM3UPOBaTh Hay4- OLICHU-
HBIE COOBITHS C  OIICHKOWM BaHUs
UX 3HAYUMOCTH, BBICKA3bl- coooie-
BaTh COOCTBEHHOE MHEHHE 110 HUSA

npobiemMamM, CBSI3aHHBIM c
Hay4yHOH U MHpodeccuoHab-
HOM J€ATeIbHOCTHIO, ocy-
HICCTBIISITh MEKKYJIbTYPHBIC
KOHTAaKThl C 3apyOeKHBIMH KOJI-
JIETaMu, co31aBaTh COOCTBEHHBIE
00pasiel peunB  cdepe
HayyHOW U IpodecCUOHATIBbHON
KOMMYHUKAITHH.
Bnademb ymeHneM aHaIH3HpPOBATH
Hay4dHble COOBITUS,  OLIEHUBATh
MX 3HAYUMOCTH, BBICKA3bIBaTh CO0-
CTBEHHOE MHEHUeE 110 pobJie-
MaM, CBSI3aHHBIM C HAYYHOHU U
npodeccCHOHATBHOM AeATENbHOCTHIO
B c(pepe HayuHOI U mpodeccro-
HaJIbHON KOMMYHMKAIUH.

IIIxana omeHUBAHUSA MPaAKTUIECCKOI'o 3a1aHUA U COOOIIEeHUA

Bun padorsl

MIxkana oueHuBaHUA

1. IIpakTnue-
CKO€ 3aJJaHHe

6 0ans10B, eciu 3a/1aHUE BBITIOJTHEHO MOJIHOCTHIO, TaHBI OTBETHI Ha BCE BOIMPOCHI, HE
JIOTIYIIIEHO HHU OJHOM OLTHOKH.

4 63.]1.]13, €CJIN 3aJaHHEC BBIIIOJHCHO ITOJIHOCTBIO, JaHbI HE ITOJIHBIC OTBETHI HA BCC BO-
IMPOCHI, AONMYIICHBI HC3HAYNTCIIbHBIC OIITMOKU.

2 Ganua, ecnu 3aJlaHUE BBIIIOJHEHO YaCTUYHO, JIOMYUIEHbI CephE3HbIE OMMOKU MpU
(opMyIHpPOBKE OTBETOB HA MOCTABJIEHHBIE BONIPOCHI.

0 63J’[J’IOB, €CJIN 3aaHKC HE BBITIOJITHCHO.




20 6an0B, eciiy MPEACTaBICHHOE COOOIIEHNE CBHUJIECTEILCTBYET O MPOBEICHHOM Ca-
MOCTOSTCIIBHOM HCCIICAOBAHUU C HpI/IBJIG‘-IeHI/IeM pa3HI/I‘-IHLIX NCTOYHUKOB I/IH(i)OpMa-
AW, JIOTUIHO, CBSI3HO M TOJTHO PACKPBIBACTCS TEMA; 3aKITFOYCHUE COACPIKUT JIOTHIHO
BBITCKAOIIINEC U3 conepncaHmI BBIBOJIbI.

15 6aju10B, eciu MpeICTaBICHHOE COOOIICHUE CBUIACTEIBCTBYET O IIPOBEICHHOM Ca-
MOCTOSTCIIBHOM HCCIICOAOBAHUU C HpI/IBJIG‘-IeHI/IeM I[ByX-TpGX HUCTOYHHUKOB PIH(i)OpMa-
UM, JIOTUYHO, CBS3HO M MOJTHO PACKPBIBACTCS TEMA; 3aKITFOYCHUE COACPIKUT JIOTHYHO
BBITCKAOIIINEC U3 conepncaHmI BBIBOJIbI.

10 6ans10B, eciu MpeACTaBICHHOE COOOIIEHNEe CBUIETEILCTBYET O IIPOBEICHHOM HC-
CIIEZIOBAaHUH C TPUBJICYCHHEM OJHOIO MCTOYHHMKA WH(OpPMAIMK; TeMa PAaCKpbITa HE
MTOJTHOCTBIO; OTCYTCTBYIOT BBIBO/IBI.

0 6a/110B, eciii COOOIIEHNE OTCYTCTBYET.

2. Coo01enue

5.3. TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 3aIaHUSI WM HHble MaTepHaJibl, HEOOX0AMMbIe VISl OLEHKHU 3HAa-
HUil, yMEHUii, HABBIKOB M (WJIH) ONBITA AeSATEJbHOCTH, XaPAKTEPU3YOIIMX 3TANbl (POPMUPOBaA-
HHSI KOMIIETEHIUI1 B Npolecce 0CBOEHNsI 00Pa30BaTeJbHOI NPOrPaMMbl

Ilpumepnuie 6udvl npakmuyeckux 3a0anuil

1. Read the sample of an abstract. Pay attention to linking words. Translate the text of the abstract
from Russian into English using linkings.

Globalization, Brain Drain and Development
This paper reviews four decades of economics research on the brain drain, with a focus on recent con-
tributions and on development issues. The authors first assess the magnitude, intensity and determi-
nants of the brain drain, showing that brain drain, or high-skill migration is becoming the dominant
pattern of international migration and a major aspect of globalization. They then use a stylized growth
model to analyze the various channels through which a brain drain affects the sending countries and
review the evidence on these channels.
The recent empirical literature shows that high-skill emigration need not deplete a country’s human
capital stock and can generate positive network externalities. Three case studies are considered: the
African medical brain drain, the recent exodus of European scientists to the United States, and the role
of the Indian diaspora in the development of India’s IT sector. The analysis concludes with a
discussion of the implications of the analysis for education, immigration, and international taxation
policies in a global context.

Annomayusi: B cmamve ananusupyemcs akmyaibHOCHb NOJAYYEHUS 8blCUlec0 00PA3068aAHUsL CIMEeNeHU
mazucmp, Kax OOUH U3 B03MONCHbIX CHOCOO08 CAMOPA3EUMUSL, PACCMAMPUBAIOMCS OCHOBHblEe Npe-
umywecmea oOyueHusi 8 Masucmpamype 8 Hacmosujee pemsi, YCI08Usi Camopazeumusi CmyoeHmos 6
PAMKAX OAHHOU CmyneHu 00y4enus, d maKdce covemarnue cOOCMEEHHbIX NPOPECCUOHATILHBIX YCIMpPeM-
JIEHULL CIMYOeHMO8 U COBPEMEHHBIX MpPeboBaHUll, NPEOBLABIAEMbIX CO CIMOPOHbI 20CYOAPCMEa U npo-
geccuonanbHulx coodwecms K npopheccuoHanbHolU KOMNEMeHMHOCMU 8bINYCKHUKO8 8bICUIUX VUeOHbIX
3a6e0eHull.

2. Fill the gaps using words from the box to complete the structure of the article.

Abstract/Synopsis  Appendices  Conclusion  Discussion
Literature Review (sometimes included in the Introduction) References or Bibliography Results
Title of report

Parts Sections
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Preliminary material

1.

2 Table of Contents (not always required)

3.

Body of report

4 Introduction

5.

6 Methodology

7

8

9

Supplementary material

10 Recommendations (sometimes included in the Conclu-
sion)

11.

12.

3. Match nouns 1-7 from the research report to their definitions.

1 phenomenon
2 response

3 findings

4 questionnaire
5 purpose

6 survey

7 method

a a set of questions people are asked to gather information or find out their opinions

b a way of doing something, often one th a t involves a system or plan

¢ why you do something or why something exists

d a written list of questions th a t people are asked so th a t information can be collected
e something th a t exists or happens, usually something unusual

f something said or done as a reaction to something th a t has been said or done

g information th a t has been discovered

4. Fill the gaps with the words from the previous task.

1. Visitors to the country have been asked to fill in a d e tailed

2Arecent revealed th a t 58% of people did not know Where their heart is.
3 The report’s on the decrease in violent crime support the police chief’s
claims.

4 The new teaching encourages children to think for themselves.
5 The of the research is to try and find out more about the causes of the

disease.
6 Her proposals met w ith an enthusiastic

5. Complete the text w ith the following linking words.

However  for example they These

therefore  this

Facilitation of online discussions

Learning through online discussion s is an important instructional strategy (Hung, Tan, & Chen,
2005). Research indicates thatl ........ have numerous advantages - such as promoting
students’ critical thinking and knowledge construction and improving students' relationships.
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2, participants often do not value online discussion a s an effective means of knowledge
construction. Online discussion 3 needs facilitation to make it more effective (Salmon,

2004). In order to achieve 4 .. online tutors and moderators need to have appropriate

skills. The literature has reported a number of specific facilitation skills that a moderator should
possess , such a s providing information, inviting missing students, monitoring regularly, or
acknowledging contributions (see 5 Barker, 2002). 6 ...... facilitation skills can be

divided into four broad categories.

Oobpa3ubl mekcmoes 01a YmeHus, nepeeooa u pegepupoeanus Ha 3aueme
Text 1

Master degree
A master’s degree can be a viable option for those who want to further their knowledge of a particular
subject, explore other areas of interest after having completed an undergraduate degree, or improve
their career prospects. The nature of master’s degree programs mean prospective students must be pre-
pared for an intensive learning experience that incorporates their undergraduate studies and/or their
experience gained from employment.
What is a master’s degree?
A master’s degree is an academic qualification granted at the postgraduate level to individuals who
have successfully undergone study demonstrating a high level of expertise in a specific field of study
or area of professional practice. Students who graduate with a master’s degree should possess ad-
vanced knowledge of a specialized body of theoretical and applied topics, a high level of skills and
techniques associated with their chosen subject area, and a range of transferable and professional skills
gained through independent and highly focused learning and research.
Master’s degrees typically take one to three years to complete, through either part-time or full-time
study. The specific duration varies depending on the subject, the country in which you study and the
type of master’s degree you choose. In terms of study credits, the standardized European system of
higher education specifies students must have 90-120 European Credit Transfer and Accumulation
System (ECTS) credits, while in the UK it takes 180 credits to complete a master’s program, and 36 to
54 semester credits in the US.
Types of master’s degrees
Broadly speaking, there are two main types of master’s degrees: taught master’s degrees and research
master’s degrees. Taught master’s degrees (also called course-based master’s degrees) are much more
structured, with students following a program of lectures, seminars and supervisions, as well as choos-
ing their own research project to explore. Research master’s degrees, on the other hand, require much
more independent work, allowing students to pursue a longer research project and involves less teach-
ing time.
There are also master’s programs aimed at working professionals (sometimes called executive master’s
degrees), and master’s programs that follow directly on from an undergraduate degree (integrated mas-
ter’s programs). Types of master’s degrees and the names and abbreviations used for them also vary
depending on the subject area and the entry requirements (read more here).
Below are some of the common reasons why students choose to study a master’s degree:
Subject interest. You gained a passionate interest in your chosen field of study during your bachelor’s
degree (or during independent study outside of formal education) and want to further your knowledge
in the subject, and/or specialize in a particular area. You may want to pursue in-depth research about
the subject, become an academic of the subject or teach it to others. You may also be preparing for
PhD-level research.
Career development. You need a master’s degree in order to acquire further knowledge, qualifications
or skills in order to pursue a particular career, advance in your present career or even change careers
altogether. Make sure to check with professional bodies or employers to ensure your chosen course is
properly recognized or accredited before applying. Lawyers, doctors, teachers, librarians and physi-
cists may all require postgraduate qualifications.
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Employability. You believe an extra qualification can help you stand out from first-degree graduates
and impress employers. A master’s degree can indeed increase your knowledge, personal and profes-
sional skills and perhaps even boost your confidence, and consequently your employability. A master’s
degree qualification can also assist you in securing funding for PhD study.

Love of academia. You wish to stay in university as long as possible, either because you love universi-
ty life or are unable to make a decision about your future and want to explore more about your chosen
subject before entering the working world. You may stay in academia professionally if you wish, by
contributing to research in a university department. If that’s your goal, it may help to start exploring
possible job options during your studies so you’re better prepared for life after graduation.

Change of direction. You wish to change subjects from your undergraduate degree, effectively treat-
ing your master’s degree program as a ‘conversion course’ so you can explore a different subject, sec-
tor or industry in more detail.

Professional specialization/networking. You wish to gain a clearer insight into your own industry, or
into an industry you wish to enter, and to create invaluable contacts within the industry. Many master’s
degree programs offer the chance to network regularly with key industry players and offers work expe-
rience opportunities.

Academic challenge. You have the necessary motivation, determination and tenacity to take on the
challenge of intense, continued study concerning a higher level of knowledge. Indeed, there is a steep
learning curve between a first-degree (such as an associate’s or bachelor’s degree) and a master’s de-
gree. A master’s degree involves an increased workload, a considerably more complex and sophisti-
cated level of work, broader and more independently sourced research, a closer relationship with your
course tutor and high professionalism, and excellent time management. And, unlike first degree stu-
dents, master’s degree candidates should have a specific grasp of their own academic interests and a
clearly targeted passion for their subject before they apply.

Flexibility of study mode. You appreciate the flexibility of study provided by master’s courses which
are often available in many teaching modes.

Industry requirement. Your chosen professional field puts immense value on master’s degrees. The
value of a master’s degree varies by field. While some fields require a master’s degree without excep-
tion, others do not require advanced degrees for advancement or employment, while in some cases a
master’s degree career progression comparable to a doctoral degree (for example, in social work, the
pay differential between doctoral degree graduates and master’s degree graduates is fairly slim).

Text 2

Master thesis
Before enrolling in a master’s degree program, it’s important that you know what a thesis is and
whether you’ll need to write one. Your thesis is the sum of all of your learned knowledge from your
master’s program and gives you a chance to prove your capabilities in your chosen field.

A thesis also involves a significant amount of research, and depending on the subject, may require you
to conduct interviews, surveys and gather primary and secondary resources. Most graduate programs
will expect you to dedicate enough time to developing and writing your thesis, so make sure to learn
more about the department’s requirements before enrolling in your master’s program.

What is a Master’s Thesis?

Unlike thesis projects for undergraduates, which are shorter in length and scope, a master’s thesis is an
extensive scholarly paper that allows you to dig into a topic, expand on it and demonstrate how you’ve
grown as a graduate student throughout the program. Graduate schools often require a thesis for stu-
dents in research-oriented degrees to apply their practical skills before culmination.

For instance, a psychology major may investigate how colors affect mood, or an education major
might write about a new teaching strategy. Depending on your program, the faculty might weigh the
bulk of your research differently.

Regardless of the topic or field of study, your thesis statement should allow you to:
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Help prove your idea or statement on paper

Organize and develop your argument

Provide a guide for the reader to follow

Once the thesis is completed, students usually must defend their work for a panel of two or more de-
partment faculty members.

What is the Difference Between a Thesis and a Non-Thesis Master’s Program?

A thesis is a common requirement in many research-focused fields, but not every master’s program
will require you to complete one. Additionally, some fields allow you to choose between a thesis and a
non-thesis track. In the case of a non-thesis program, you won’t have to write a lengthy paper, but you
will have to take more classes to meet your graduation requirement.

Whether you choose a thesis or non-thesis program, you’ll still be required to complete a final project
to prove your critical thinking skills. If you favor a non-thesis program, your project may be a capstone
project or field experience.

Thesis vs. Dissertation

It's common for graduate students to mistakenly use the words "thesis" and "dissertation™ interchange-
ably, but they are generally two different types of academic papers. As stated above, a thesis is the fi-
nal project required in the completion of many master's degrees. The thesis is a research paper, but it
only involves using research from others and crafting your own analytical points. On the other hand,
the dissertation is a more in-depth scholarly research paper completed mostly by doctoral students.
Dissertations require candidates create their own research, predict a hypothesis, and carry out the
study. Whereas a master's thesis is usually around 100 pages, the doctoral dissertation is at least double
that length.

Benefits of Writing a Thesis

There are several advantages that you can reap from choosing a master's program that requires the
completion of a thesis project, according to Professor John Stackhouse. A thesis gives you the valuable
opportunity to delve into interesting research for greater depth of learning in your career area. Employ-
ers often prefer students with a thesis paper in their portfolio, because it showcases their gained writing
skills, authoritative awareness of the field, and ambition to learn. Defending your thesis will also fine-
tune critical communication and public speaking skills, which can be applied in any career. In fact,
many graduates eventually publish their thesis work in academic journals to gain a higher level of
credibility for leadership positions too.

Text 3
Research methods

Research methods is a broad term. While methods of data collection and data analysis represent the
core of research methods, you have to address a range of additional elements within the scope of your
research.

The most important elements of research methodology expected to be covered in business dissertation
at Bachelor’s, Master’s and PhD levels include research philosophy, types of research, research ap-
proach, methods of data collection, sampling and ethical considerations.

1. Research philosophy

Research philosophy is associated with clarification of assumption about the nature and the source of
knowledge. All studies are based on some kind of assumptions about the world and the ways of under-
standing the world. There is no consensus among philosophers about the most appropriate ways of un-
derstanding the world; therefore, you are expected to clarify the philosophy you have chosen to under-
stand your research problem.

In simple words, research philosophy refers to your belief about how data should be collected, ana-
lysed and used. Accordingly, clarification of research philosophy is a starting point for the choice of
research methods.
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Positivism and phenomenology are the two main contrasting research philosophies related to business
studies. Positivism is an objective approach which relies on facts and quantitative data. Phenomenolo-
gy, on the contrary, takes into account subjective human interests and focuses on meanings rather than
hard data. You have to specify in your dissertation which philosophy you are following.

2. Types of Research

Research methods also depend on the type of research to the purpose of the study. Specifically, accord-
ing to their purpose, studies can be classified either as applied research or fundamental research.
Applied research, also known as action research, aims to find solution for immediate and specific
problem(s). Accordingly, findings of applied studies are valuable on practical levels and can be applied
to address concrete problems.

Fundamental research, on the other hand, also known as basic research or pure research, aims to con-
tribute to the overall scope of knowledge in the research area without immediate practical implications.
Findings of fundamental studies cannot be used to solve immediate and specific business problems.

3. Research approach

Research approach is another important element of research methodology that directly effects the
choice of specific research methods. Research approach can be divided into two, inductive and deduc-
tive categories. If you decide to find answer to specific research question(s) formulated in the begin-
ning of the research process, you would be following an inductive approach. Alternatively, if you
choose to achieve research objective(s) via testing hypotheses, your research approach can be specified
as deductive. The choice between the two depends on a set of factors such as the area of study, re-
search philosophy, the nature of the research problem and others.

4. Research design

Research design can be exploratory or conclusive. If you want merely explore the research problem
and you do not want to produce final and conclusive evidences to the research problem, your research
design would be exploratory. Conclusive research design, on the contrary, aims to provide final and
conclusive answers to the research question. Conclusive research be further divided into two sub-
categories.

5. Data collection methods

There are two types of data — primary and secondary. Primary data is a type of data which never exist-
ed before, hence it was not previously published. Primary data is collected for a specific purpose, i.e.
they are critically analyzed to find answers to research question(s). Secondary data, on the other hand,
refers to a type of data that has been previously published in journals, magazines, newspapers, books,
online portals and other sources.

Dissertations can be based solely on the secondary data, without a need for the primary data. However,
the opposite is not true i.e. no research can be completed only using primary data and secondary data
collection and analysis is compulsory for all dissertations.

Primary data collection methods can be divided into two categories: qualitative and quantitative.

The main differences between qualitative and quantitative research methods can be summarized in the
following points:

Firstly, the concepts in quantitative research methods are usually expressed in the forms of variables,
while the concepts in qualitative research methods are expressed in motives and generalizations.
Secondly, quantitative research methods and measures are usually universal, like formulas for finding
mean, median and mode for a set of data, whereas, in qualitative research each research is approached
individually and individual measures are developed to interpret the primary data taking into account
the unique characteristics of the research.

Thirdly, data in quantitative research appears in the forms of numbers and specific measurements and
in qualitative research data can be in forms of words, images, transcripts, etc.
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Fourthly, research findings in quantitative research can be illustrated in the forms of tables, graphs and
pie-charts, whereas, research findings in qualitative studies is usually presented in analysis by only us-
ing words.

IIpumepHasi TeMaTHKa COOOIEHUIA:
1. Beaymue yHHBEpCHUTETHI CTPAHbI U3Y4aE€MOT0 SI3bIKa — MPOTrPAMMBI MarucTpaTypbl o mpodu-
JTFO TTOJTOTOBKH.
2. Crpykrypa Hayunoii ctatbu IMRAD.
3. OcHOBHbIE Hay4YHbIE )XypHaJIBl B Poccuu u cTpaHe M3y4aeMoro si3blka B 00JIaCTH HAyYHOH pa-
OOTHI.
4. Hayunas koH(pepeHus: nHHOpMaIHsl, 3asBKa, IOATOTOBKA TE3HCOB.

IIpumep cTaThy MO CHENUAJIBLHOCTH
The Disciplinarity of Linguistic and Philology
Jacobus A. Naudé and Cynthia L. Miller-Naudé University of the Free State, Bloemfontein,
South Africa
The term “linguistic science” was first used in the middle of the 19th century by William Dwight

Whitney (1827-1894) to emphasize a new approach to the study of language that was developing and
that he believed would be superior to philology. The independence of linguistics as a discipline was
first declared in 1916 by Ferdinand de Saussure and then reiterated by Otto Jespersen (1860-1943) in
1922. 6 Linguistics, or linguistique, as the science of living languages was an Anglo-French reaction to
the dominance of German philology (Pollock 2015:22). Although linguistics as a discipline dates only
from the early twentieth century, historically linguistics is linked not to Greek philology but to Greek
philosophy (Lyons 1968:4). Pythagoras, Heraclitus of Ephesus and his contemporary, Hecataeus of
Miletus philosophized on the relation of the origin of words to their meaning (Turner 2014:5). In the
first half of the fourth century BCE Plato’s dialogue Cratylus already provided a solution: language is
conventional and natural — words are based on nature, but altered by convention (Turner 2014:5).
Centuries later, this was taken up again in the “speculative grammars” or treatises (De modis signifi-
candi) by the scholastic medieval dialecticians (circa 1200-1350 CE), who strove to use words precise-
ly in their realist-nominalist debate (Robins 1967:74, Turner 2014:30).7 Speculative grammar also
gave rise in 1660 to the efforts of the Port-Royal grammarians in devising a universal grammar with
rules that underlie all languages (Turner 2014:57). Structural linguistics in Europe began with De
Saussure’s Course in General Linguistics in 1916, which can be summed up in three dichotomies,
namely synchronic versus diachronic, langue (language system) versus parole (language behavior) and
form (or structure or pattern) versus substance. In American structuralism, Franz Boas (died 1942) and
his student Edward Sapir (died 1939) were attracted to the relationship between language and thought
(Sapir 1921), but it was left to one of Sapir’s student, Benjamin Lee Whorf, to formulate the thesis that
language determines perception and thought. In 1933, Leonard Bloomfield published the book Lan-
guage, which dominated the field for the next 30 years and in which he adopted a behavioristic ap-
proach to the study of language. Beginning in the mid-1950s Noam Chomsky adopted what he called a
mentalistic theory of language. Chomsky’s generative linguistics has been the dominant theory of lin-
guistics in the US for more than fifty years. Among the rival schools to generative linguistics are tag-
memics, stratificational grammar, systemic-functional grammar, cognitive linguistics and complexity
theory. Although approaches, theories and methodologies for studying language have changed since
its inception as a discipline in the early 20th century, the focus of linguistics as a discipline has re-
mained constant, that is the systematic, scientific study of the properties of natural language.
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Hans Ulrich Gumbrecht (2003:4-5) defines philology as referring to a configuration of scholarly skills
that are geared toward a historical text curatorship that refers exclusively to written texts. Accordingly
philological practice, in the first place, has an affinity with those historical periods that see themselves
as following a greater cultural moment; secondly, philology’s two-part core task is the identification
and restoration of texts from each cultural past; thirdly, philology establishes a distance with respect to
the intellectual space of hermeneutics and of interpretation as the textual practice that hermeneutics
informs; and lastly, philology plays a particularly important and often predominant role within those
academic disciplines that deal with the most chronologically and cultural remote segments of the past
(Gumbrecht 2003:4-5). Gumbrecht (2003:5) identifies five basic philological practices: identifying
fragments, editing texts, writing historical commentaries, historicizing (that is, the awareness between
different historical periods and cultures), and teaching by using the texts and cultures of the past. How-
ever, at different times and different places, the precise nature of the goals and methods of philology
have manifested themselves in different ways (cf. for example Pollock et al 2015).

Our historical survey of linguistics and philology has shown that linguistics and philology are distinct.
From a disciplinarity point of view in the twenty-first century, linguistics is a robust discipline with
multiple theoretical perspectives which are constantly evolving as they are applied to data. By contrast,
Classical Philology and Modern Philology of earlier eras had no central or competing theories and
philological endeavors have been largely appropriated by other emergent disciplines. Only New Phi-
lology has proposed a new approach and methodology for textual criticism and the media history of
texts. As we have argued, New Philology actually and appropriately falls under the discipline of Edito-
rial Theory, comprising the collection of fragments, the editing of texts, and the writing of commen-
taries (Gumbrecht 2003; Suarez and Woudhuysen 2013). Presently in our modern and post-modern
world, there is a drive to find ways to connect disciplines in a meaningful way. Turner’s (2014) ap-
proach to this problem is to revive 19th century Modern Philology as an umbrella for the integrated
analysis of texts using multiple disciplines; it is understood as a new way of conceptualizing the hu-
manities. Lopez (2015:47) takes this viewpoint and defines philology (Modern Philology) as the study
of civilization based on texts. It accesses the world of the text and represents the meaning of the text in
its own discursive context by using tools from linguistics, astronomy, biology, history, geology, etc.
(Witzel 1996:163). Revitalized Modern Philology thus become a superordinate discipline and linguis-
tics becomes subordinate. In our view this approach is deeply flawed in that it attempts to return both
the study of texts and the study of language back more than a century to a time before the emergence
of the disciplines of linguistics, translation studies, art history, archaeology, textual criticism, social
and cultural anthropology, history, literature, and religious studies, etc. We propose rather the appro-
priation of complexity theory for integrating multiple disciplines in a coherent and holistic way. Com-
plexity theory, the modern scientific study of complex systems, emerged from questioning the Western
scientific program which is characterized by modernist and postmodernist methodology, both of which
are reductionistic (Marais 2014:15-22).

OO0pa3sen cooOueHus1 0 HAY4YHOIl padoTe.
Sample of introductory speech

TITLE OF THE THESIS
1) Present the idea of the research. It is acknowledged that .... Following this, ... .

In particular, the attention should be drawn to.... However,.... Therefore, it is worth analyzing the con-
text in which... .
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2) Aim and objectives

The main objective of this thesis is to provide .... The possibility to approach this topic by means of
regulatory theories, in particular by self-regulatory modes, is to a large extent ignored, ... . Thus, this
thesis goes one step further ....

Following the main aim of the research we plan to deal with several objectives:
- to analyze theoretical literature
- to compare foreign and domestic experience ....

- to formulate the basic principles...

3) Methods

This thesis presents a qualitative research, which to a large extent is based on the technique of desk
research which results in a systematic literature review.

The significance of the thesis lays in the application of a good regulation test, which conceptualizes a
theoretical framework .... Based on the application of different methods and topics covered, the thesis
is divided into three chapters, which eventually answer the central thesis question:.... ?

4) Description of each chapter

The first chapter introduces.... . The chapter briefly introduces recent empirical data .... Although the
chapter primarily focuses on ... .

The second chapter provides insights to the ongoing debate on.... The chapter is organized in the fol-
lowing structure. This chapter is unique because of the methodology applied,; it is based on the empiri-
cal experience gathered by participating in.... The firsthand experience provides the thesis with in-
sights

The third chapter is of a decisive importance as it presents the core problems.... In particular, the
chapter provides a ....

3auer 1 cemectp:
3auer mo aucuuIuiiHE «JMHOCTpaHHBIM S3bIK B NMPO(PECCHOHAIBHON KOMMYHUKAMM (QHIJIMACKHUM
A3BIK)» COCTOUT U3 YaCTEU:

1) ureHue, nepeBoj U peeprupoBaHIe TEKCTa MPOPECCUHOHATEHON TEMATHKH.

2) coobieHue (Te3UChl) HaydHOH KOH(pEPEHIINH.
IK3aMeH 2 ceMecTp:
Ok3aMeH 1o aucuumuimHe «MHoCcTpaHHBINA A3bIK B MPO(ecCHOHANBHOM KOMMYHUKAUU (QHTIHMHCKUN
A3BIK)» COCTOUT U3 JIBYX YacTe:

1) coobmieHne o Hay4HOI paboTe (COTITACHO TEME TUCCEPTAIIMOHHOTO UCCIIEIOBAHHMS);

2) pebepupoBaHUE HAYYHOW CTATHH MO CICIUATHHOCTH.
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5.4. MeTtoauyeckue MaTepuaJbl, ONpenessiloniue npoueaypbl OleHNBAHUA 3HAHUMA, YMe-
HHU, HABBIKOB U (MJIH) ONBITA EATEJbHOCTH, XapPAKTEPHU3YIOIIHUX 3Tanbl (GOpMHUPOBAHUS KOM-
neTeHIuii.

B xo1e ocBOeHUS JUCIHILTUHBI PEAYCMOTPEHBI CIEAYIONIHe (POPMBI OTYETHOCTHU: COOOIICHHUS
U IpaKTHYecKue 3ajaHus. B paMkax OCBOEGHMS NUCHUIUIMHBI MPEIYyCMOTPEH TEKYIIUN KOHTPOJIb U
MIPOMEKYTOUHAS aTTECTALIMS.

Texyiuit KOHTPOJIb CTUMYJIHPYET CTYACHTOB K HEIIPEPHIBHOMY OBJIAJICHUIO YU€OHBIM MaTepH-
aJoM, CUCTEMAaTHYeCKOW paboTe B TEUCHUE BCETO CEMECTPa U OCYILECTBIISIETCS MO TeMaM IpaKkTuye-
CKHUX 3aHSTUU.

MaxkcruManabHOE KOJMYECTBO 0aJsIOB, KOTOPOE MAruCTPAaHT MOXKET MOJYYUTh 32 OCBOECHHUE M C-
[UTUTHHEI B KaxxaoM cemectpe 100 6amioB. 3a TeKkyluii KOHTPOIb MaKCUMaIbHOE KOJTMYECTBO 0a/IOB
70, 3a MPOMEKYTOUHYIO aTTeCTalNIO: 3a4eT — J10 20 O6amioB, 3x3amMeH — 10 30 6auioB.

B koHI1e Kax10r0 cemecTpa 1o AUCHUIUIMHE MPEyCMOTPEHA TPOMEKYTOUHAS aTTECTALIUS:

-3aueT B 1 cemecTpe NpOBOAUTCS YCTHO U COCTOUT U3 JIBYX YacTei:

- YTeHHE, IEPEeBO] U pedepupoBaHme TeKcTa MpodhecCHOHATbHON TEMATHKH.

- coo0ieHue (Te3uchl) Hay4HOH KOH(EPEHIINH.

Illkana ouenueanun 3auema

Kpurepuii ouennBanus Bbanabl

CryneHT 4€TKO u3araer NpeAioKeHHbIH TeKCT U AEMOHCTPUPYET €ro COAepKaHUs,
yuTaeT 0erso, 6e3 omuboK, MepeBOAUT OTPHIBOK HA PYCCKHM S3BIK a/IeKBATHO CO- 11-20
JIep’)KaHUI0 OPUTUHAA, TPAMOTHO COCTABHII IMAJIOT T10 MTPOIICHHOW TeMaTHKE

CTy,Z[CHT 4ETKO M3Jaraet Hpe,[[J'IO)KeHHHﬁ TEKCT U ICMOHCTPUPYCT €TI0 COACPIKAHU,
quTacT 6€FHO, C JOIMYIIEHHUEM HC3HAUYNTCIIbHBIX OHII/I60K, MNEPCBOJAUT OTPBIBOK Ha

. 1-10
PYCCKHHU A3BIK aACKBATHO COACPKAaHNUIO OpUTr'HAaJIa ¢ HC3HAYUTCIIbHBIMU OI_HI/I6K8.MI/I,
JUaJIor 1mo HpOﬁI{CHHOﬁ TEMATHKE COCTABJIEH C HE3HAYUTEILHBIMU OIIMOKaMHU
CTy,Z[CHT ACMOHCTPUPYCT HCIOHUMAHUA IPOUYUTAHHOI'O TEKCTA, YATACT C JOIMYIICHH-
€M MHOXECTBA OHII/I6OK, MNEPECBOJUT OTPBLIBOK Ha pyCCKI/II\/’I A3BIK HCAACKBATHO COJECP- 0

JKaHUIO OpUrnHala, COCTaBUJI AUAJIor 110 HpOﬁHCHHOﬁ TEMATUKEC C JOITYHICHUEM
OOJILIIIOr0 YKMCJIA JTJEKCHUIECKUX U IrpaMMaTHYCCKUX OIIOOK

WUToroBas wWKana no aAucumunamHe

HroroBast oleHKa MO AUCLUILIMHE BBICTABJISIETCS IO HpHBeHCHHOﬁ HWXKE IIKaAJIC. HpI/I BBICTaBJICHUHU
HWTOTOBOM OIICHKH npenoaaBaTCyicM YYUTBIBACTCSA pa60Ta MarucTpanTa B TCUHCHHE BCCTO CpOKa OCBOC-
HUs AUCHUIIIIMHBI, a TAKXKE OIICHKA I10 HpOMC)KYTO‘-IHOI\/'I aTTeCcTanuu.

basutbl, mory4eHHbIE MATUCTPAHTOM I10 TEKYIIEMY OreHka B TPATUITMOHHONW CUCTEME
KOHTPOJTIO M IPOMEXYTOYHOUN aTTeCcTaIliuu
81-100 3auTeHo
61 - 80 3aureHo
41 -60 3auyTeHo
0-40 He 3aureno

- DK3aMeH BO 2 ceMeCTpe MPOBOIUTCS YCTHO U COCTOMT M3 JBYX YaCTEH:
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1) coobreHne 0 Hay4HOM pabore;
2) pedepupoBaHUE HAYIHOW CTAThH MO CIICIHATBHOCTH.

IlIkana ouenueanusn 3K3ameHa

Kpurepuii oneHuBanust Bbanbl

CTyzneHT MOeT rpaMOTHO, YBEPEHHO OTBETUTH Ha MPEJIOKEHHBII BOIIPOC (BOIIPO-

20-30
CBI), IPEIOCTABHJI ITOTOTOBJICHHOE COOOIIECHHE

CTyzeHT rpaMOTHO, YBEPEHHO OTBEYACT Ha IPEUI0KESHHBIH BOIIPOC (BOIIPOCHI) C He-
3HAYUTEIBHBIMU OIIMOKAMH, PEJIOCTABUI MTOATOTOBICHHOE COOOIIEHNE ¢ HE3HAYH- 1-19
TEIbHBIMHU OLTHOKAMU

CTyZIeHT HEe MOXKET OTBETHTh HH Ha OJIUH U3 MPEUIOKEHHBIX BOIPOCOB, HE MPEAOCTa-
BHUIJI (I/IJII/I nmpeaocTaBuJI BHIIMMOJIHCHHOC YaCTUYHO, UJIHU C 60JIBIHI/IM KOJIMYECTBOM OIIIH- 0
00K) TTOJITOTOBJICHHOE COOOIICHHE

Hrorosas mkaja mo JUCHHUILINHE

Hrorosas OLICHKA I10 JUCHUIIJIMHE BBICTABJIACTCSA IIO HpI/IBeILGHHOI\/JI HWXKE IIKaJIC. HpI/I BBICTaB-
JICHUH UTOTOBOH OLICHKHU MPCIIogaBaTC/IEM YYUTHIBACTCS pa60Ta MarvucTpanTa B TCUCHUC BCCTO CpOKa
OCBOCHU JUCHUIIJIMHBI, a TAKXKEC OLICHKA I10 HpOMe)KYTOLIHOf/i arTecranuu.

Onenka o 100-6amibHOM cucTeMe OneHka 1o TpaJIMIMOHHON CHCTEME
81100 OTIIUYHO
61 - 80 XOPOIIIO
41 - 60 YIOBJIETBOPUTEIHHO
0-40 HEY/IOBJICTBOPUTEIHHO

6. YYHEBHO-METOAUYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYEHHUE JUCHHUIIJINHBI

6.1 OcHoBHas JiuTepaTypa:

1. Tompaman, A. A. English for Diamond Miners. TIpodeccronansHO-OpUEHTHPOBAHHBIH KypC
aarimiickoro si3pika  / Tombaman A. A. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 492 c. - ISBN 978-5-
9765-1833-9. - Tekcr : snextponHslii / ObC "Koncynerant crynenta" : [caifr]. - URL :
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976518339.html| (mara ob6pamienus: 24.03.2023).
- Pexxum gocTyna : 1o rnojmnucke.

2. Kympwuna, O. I'. English for managers (Kypc aHTTIMIICKOTO SI3bIKa JUISI MATUCTPAHTOB) : y4eO-
Hoe nocodbue a1 By3oB / Kynpuna O. I'. - Mocksa : ['opsiuas nunus - Tenexom, 2016. - 138 c.
- ISBN 978-5-9912-0476-7. - Tekcr : anekrponnsiii / DbC "KoHcynbranT cTynenTa" @ [caiT].
- URL : https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785991204767.html (mara oOparienus:
24.03.2023). - Pexxum 10CTyMA : 1O MOJIIHCKE.

6.2 lomotHuTEIBHAS IUTEPATYypA:

3. EnuceeBa, . A. AHrImiicKuil 36K B KOMMYHUKAIIMHY : y4eOHO-MeToaudeckoe mocodue / U. A.
EmuceeBa. — 2-e uzn., crep. — Mocksa : @JIMHTA, 2022. — 119 ¢. — ISBN 978-5-9765-
5134-3. — TekcT : sneKTpoHHbIH // Jlaub : anekTpoHHO-OMONHMOTEewYHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/266312 (mara obOpamenus: 24.03.2023). — Pexum gocryma: ajs
aBTOPH3. MOJIb30BATENCH.

4. English for science : yuebHO-MeToauueckoe nmocodbue / coctaButenu H. C. Kpecosa, C. D.
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https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976518339.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785991204767.html
https://e.lanbook.com/book/266312

Keresn. — Mocksa : ®JIMHTA, 2021. — 51 ¢. — ISBN 978-5-9765-4756-8. — TekcT : 351ek-
TPOHHBIH // Jlanb : AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEeUHAs CUCTEMA. — URL:
https://e.lanbook.com/book/182977 (mara obOpamenus: 24.03.2023). — Pexum mocryma: ajis
aBTOPU3. II0JIL30BATEIICH.

5. baxxankuna H.C. AHrIuiCKHi SI3BIK I MarucTpoB: cO.TEKCTOB ¢ 3amaHusmMu. — M.: UNY

MI'OY, 2013. — 50 c. — TekcT: HENOCPEACTBEHHBIN.

6. KeitmanoBa E.A. AHrnuiickuii 361k 17151 MaructpoB: yued.mocodue / E. A. Keitmanosa, H. C.
baxankuna, E. A. TutoBa. — M.: MI'OVY, 2015. — 142¢. — TekcT: HenocpeICTBEHHBIH.

7. Jlykuna, JI. B. Kypc anrmuiickoro si3bika juisi maructpantoB. English Masters Course : yue6-
HOE Moco0ue Ui MaruCTPaHTOB MO Pa3BUTHUIO M COBEPIICHCTBOBAHUIO OOIIMX U MPEIMETHBIX
(memoBo# aHTIHMICKHi 3bIK) KomnereHwii / JI. B. Jlykuna. — Boponex : Boponexckwii roc-
YIapCTBEHHBIM apXUTEKTYPHO-CTpoHUTeNbHBIH yHUBepcuteT, ObC ACB, 2014. — 136 ¢. —
ISBN 978-5-89040-515-9. — TekcT : 31eKTpOHHBIN // DIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHasT cucTeMa
IPR BOOKS : [caiit]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/55003.html (mara oGparenus:
09.11.2020). — Pexxum poctyma: [Jis aBTOPU3HP. MOJIb30BaTEICH

6.3 Pecypchbl nHGOPMAIHOHHO-TEIEKOMMYHHKAMOHHOI ceTH «AHTepHeT»:
1.Dictionary and Thesaurus. [Dnektponnsiii pecype]. — Pexxum poctyma: http://www.merriam-
webster.com/ /lara o6pamienns 20.04.2020

2.BBC  Learning  English.  [Dnekrponnsiii  pecypc]. —  Pexum  jgocryma:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/language/ — /lara o6pamienus 20.04.2018

3.British Council. [DnEeKTPOHHBIH pecypc]. - Pexum JOCTYyTIA!
http://www.britishcouncil.org/ru/russia — Jlata oopamenus 20.04.2020

4.Britannica  Online Encyclopedia. [Dnextponnsiii pecypc]. — Pexum  mocryma:
http://www.britannica.com/ Jlata oopamenus 20.04.2020

5.0xford Dictionaries. [DneKTpOHHBIIH pecypc]. — Pexum JOCTyIa:

http://www.oxforddictionaries.com/ [lara oopamienus 20.04.2020

OHuyurxioneouu
e Encyclopedia Britannica Online
Obpazosamenvhble pecypcobl:
e Macmillan Education
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
e Oxford University Press
http://www.oup.co.uk/
e OUP online practice
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
e Cambridge University Press - Worldwide
http://www.cambridge.org/uk/international/
e CUP ELT resources
http://www.cambridge.org/elt/resources/
e Express Publishing
http://www.expresspublishing.co.uk/
Roget's Thesaurus
Brewer's Phrase and Fable
Hobson Jobson
Soule's Synonyms
Webster's Dictionary
OnekTpoHHO-OMbMoTeyHas cucrema Jlanp https://e.lanbook.com
000 «2nexktponHoe u3aaTenbcTBO OpaitT» https://urait.ru
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https://e.lanbook.com/book/182977
http://www.iprbookshop.ru/55003.html
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http://www.merriam-webster.com/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/language/
http://www.britishcouncil.org/ru/russia
http://www.britannica.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
http://www.oup.co.uk/
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru
http://www.cambridge.org/uk/international/
http://www.cambridge.org/elt/resources/
http://www.expresspublishing.co.uk/

7. METOAUYECKHUE YKA3AHUA 110 OCBOEHHUIO JUCHUIIVINHBI
1. MeTtoanueckue peKOMEHIANU 0 OPTaHU3aIMK CaMOCTOSATEIbHOW Pab0Thl MarCTPAHTOB

8. NH®OPMALIMOHHBIE TEXHOJIOT'MA JJIs OCYUIECTBJIEHUA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLHECCA 110 JUCHUIIJIMHE

JIueH3noHHOe MPOrpaMMHoe odecreyeHue:

Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security

HNudopmanuoHHbIe CIPABOYHBIE CUCTEMBbI:

Cucrema TAPAHT

Cucrema «KoncynprantlLiroc»

IIpodeccnonanbHbie 0a3bI TaHHBIX:

fgosvo.ru — IMopran denepanbHbIX FOCYIAPCTBCHHBIX 00Pa30BaTEILHBIX CTAHIAPTOB BBICIIIEIO 00pa-
30BaHUs

pravo.gov.ru - OdunmanbHbld HHTEPHET-TIOPTAI MPAaBOBOK MH(OpMaIUu

www.edu.ru — ®enepanbhblii moprai Poccuiickoe o0pa3oBaHue

CB0001HO pacnipocTpaHsieMoe IPOrpaMMHOe odecriedeHne, B TOM YHUCJIe 0Te4YeCTBEHHOI0 Mpo-
HU3BO/JCTBA

OMC Ilneep (msst Bocripon3BeieHUsI DIEKTPOHHBIX YueOHbIX Momyrieil)

7-zip

Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYEHUE JUCHUIIJIMHBI
MarepuanbHO-TEXHHUUYECKOE 00eCTIeYeHNE UCIUILIMHBI BKIIOYAET B ce0s:

- yueOHbIC ayIUTOPHUH JJIs IPOBEACHUS yUeOHBIX 3aHATHH, OCHAIIIEHHBIE 000PYAOBaHUEM U TEXHHUYE-
CKHUMH CpEeJICTBaMU O0y4YeHus: yueOHON MeOemnbIo, JOCKOH, IeMOHCTPAIMOHHBIM 000y I0BaHUEM,
MePCOHAJILHBIMU KOMITBIOTEPAMH, TPOCKTOPOM;

- IOMEIIEHUS JJIsl CAMOCTOATENLHON paOOThI, OCHAIIIEHHBIE KOMITBIOTEPHON TEXHUKOW C BO3MOKHO-
CTBIO OJIKITFOUEHUEM K ceTu «MHTepHeT» 1 oOecreueHueM I0CTyIa K AIEKTPOHHON HH-
dbopMarmoHHO-00pa3oBaTeILHON Cpee.
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